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Suvi Mulgi Elämuskeskusen 
om lännu nigu lennäten. Om 

ollu ulga uvitevet ja oleme saanu 
uusi täädmisi kah.

Muduki kige rohkemp om 
nalla saanu selle kusekorgami-
se rojektige. Meil om õvve pääl 
sildi kirjage “Kuse korjamine” 
ja inimse ei saa aru, et mis tuu 
tähendep. Pallude om küsinu, 
et kas sii kuse om määnegi taim 
mulgi keelen. Aga kusi om iki 

kusi mulgi keelen kah. Ja sildi 
juhateve inimse Arel Plussi tettu 
ilusa Vutimuna-nimelise kem-
mergu manu. Sinna võive mihe 
ja posikse oma ädä jättä ja suvel 
na saive oma nime kah papre 
pääle kirjute, et 13. septembrel 
Mulke aastelaada pääl luusmi-
sest osa võtta. Pääauinnas olli 
viis liitert Mulgi Pruulikoja õlut.

A küll olli pallu nalla ja naa-
ru, kui me seletime, et mikepe-
räst meil om kust vaja korgate. 

Edimene tüütuba, kus uvilise 
saive esi järgi kaia kuis ja mida 
kusege värmi saap, olli 12. ei-
näkuu päeväl. Käsitüümeister 
Hindriksoni Jana olli kümneliit-
relise kusepangi sõnnikuuniku-
se pandan ja sinna sissi olli la-
hustet sii sinine värviaine indigo 
kah. Ku lämmus ja käärmine om 
paraje, sis akkap värm mater-
jaalile külgi. Inimse ollive üten 
võttan villatsit sokke, kindit ja 
lõngavihte. Kik saive sinitses. 
Kige ühtlasemp tulemus tulep, 
ku värvi villa. Ku edimelt jääp 

vill vähä kirju, sis pääle raasmist 
ja keträmist tulep ilus üteline si-
nine lõng vällä. 

A mikeperäst me sedä po-
tisisnist värvi tahtsime tegeme 
akate? Iki selleperäst, et Elme 
kihelkonna rahavrõõva om just 
sedä värvi – nii meeste ku naeste 
kamps om potisisnitse. Ja vanast 
kõneldi, et ku Elme inimse om 
vastside rõõvastege kirikuse tul-
live, sis tõise lätsive neist vähä 
kaugembele. 

Kes es saa sel suvel mede po-
tisinitse tegemisest osa, sis mia 
usu, et me teeme iki tuleve su-
vel sedä uvveste. Säändest vana 
täädmist ei tohi ju ärä unete. 

Terve suve olli meile nõu-
andjes kuivkemmelgide asja-
tundje Tobrelutsu Peep. Nüidsel 
aal piap ju esiki maainimsele kõ-
neleme, et küll om ää, ku sul om 
aianukan üits kemmerg ses ju-
hus, ku elekter ärä lääp . Ja temä 
kõnelep sedä kah, kuismuudu 
sedä raami sis peräst ärä kasute 
saap.

Sügis om meil ruppe käimise 
aig. Ku sul om määndegi suuv 
oma perele või ettevõttele tore 
mulgiperäne päiv kõrralde, sis 
anna meile täädä. Meil om pak-
ku erisugutsit tüükambrit, näi-
tuses kamarühvle, mulgi musi, 
Mulgi korbi ja Mulgi pudru te-
gemine, linatüü, mulgi mustre 
ja pallu muud. Esiki räätsamat-
ka 700 miitre kaugusele Äm-

mesuusse saame pakku, sinna 
manu viil jõulutse mulgi söögi 
ja tegemise. 

Jõulukuul oodame jälle latsi 
jõulurogrammile ”Mütäs Mati 
jõulu-uutus”. Kirjapenemine 
joba käip. 

Mulgi Elämuskeskus om üits 
ää kotus kokkusaamises!

Laanemetsa Ly
Mulgi Elamuskeskuse perenaene

Mulke aastelaadal Mulgi 
elämuskeskusen sai 13. 

septembrel teos Mulgi korbi 
võistelus, kus katessa

korbimeisterd säädsive vaa-
temises ja mekmises vällä oma 
lämme süäme ja kuuma ahjuge 
tettu korbi.

„Mõte korbi omavahel võist-
leme panna tulli sellest, et rah-
vas tulep siia keskusese ja tahap 
ju iki neid äid ja õigit Mulgi 
korpe saia. Meil om küll omal 
siin tore kohvik Süämege Tet-
tu Süük, a ku kohvik parasjagu 
kinni om ja säält korpi ei saa, sis 
om vaja täädä, kes siin kandin 
viil äid korpe teeve, kelle käest 
tasup telli,“ kõnel Mulgi elämus-
keskuse perenaine Laanemetsa 
Ly. 

Korbi võisive olla soolat-
se või magusa, a pidive oleme 
kindlaste pudrukorbi, mitte 
paksupiimäkorbi. Osa võisive 
võtta kik uvilise, nii koduküdsä-
teje ku peris pekre.

Egä osaline pidi üten võtma 
umbes puultõist kilu ek 20 kor-
pi, mis tulli mekjide jaos tükkes 
lõigate. Võisteluse aal olli egäl 

korbil man pallalt nummer. 
Korpege ollive siikõrd võis-

telusele tullu Vaher Klaire, Tuki 
Ingrit, Silla Anu, Mägiveere Ma-
rika, Roosimaa Ele, Abja päevä-
keskuse naise ja Albi Karin, kel 
ollive üten nii soolatse ku ma-
gusa korbi. Kige nooremb kor-
bimeister olli 16aastene Põdra 
Rasmus.

Kikki korpe saive mekki ja 
kõrvute sadakond laadalist, kes 
valisive kige parembes Villändi 
naise Silla Anu korbi.

„Mia võtsi iki mitu nädälit 
uugu ja mõtli selle võisteluse 
pääle, esi tundse kik aig, et pia 
vist iki osa võtma. Esmald ma 
es ole summagi kindel, a peris 
viimätsel päeväl otsusti, et võta 

iki osa. Kahtleme akassi ma sel-
leperäst, et Mulgi korpi olli ma 
oma eluaal enne pallalt üte kõr-
ra tennu. Et sii asi lõpus iki peris 
ää saas, uursi ma oolege egäsu-
gutsit retsepte, õpetusi ja esiki 
Mulgi korbi aalugu. Põhimõtte-
liseld om sii Mulgi korp ju üits 
tänuväärt saiake – ta om mõ-
nusa mekige, täidäp äste kõttu 

ja kerge tetä kah. A muduki om 
egäl korbimeistrel oma käekiri 
ja oma nõksu – selleperäst omgi 
egä korp esi maiguge,“ kõnel Sil-
la Anu ja ütel, et nüid akkap ta 
Mulgi korpi kindlaste rohkemb 
tegeme.

Anu esi ei ole mulk, ta om 
Villändin sündinu ja kasunu, a 
temä esivanembe om peri Võru-
maalt. Anu miis Silla Janno om 
küll põline mulk ja selleperäst 
om mulgi söögi nende kodun 
iki au sihen. Mulgi korpi om 
Anu saanu päämiselt oma mihe 
kodun. 

”Mia peris tunne nüid, et 
Mulgi korp om miu jaos väige 
tähtsas saanu. Ku pereliikme 
sellest võidust täädä saive, sis 
pere kige nooremb telse kohe 
ende sünnipäevälavva pääle kah 
Mulgi korpi, et saas oma sõpru-
ge kah sedä võidu mekki jagade. 
Ja selle korbivõistlusege tekku-
si miul üits väike unistus kah: 
egän mulgi äärbärin võis küdsä-
te Mulgi korpi,” kõnel Silla Anu 
pääle korbivõisteluse võitu.

Ilves Kristi

Kige parembe Mulgi korbi tei Silla Anu

Korbitegije ja Mulgi elämuskeskuse pernaine Laanemetsa Ly (päärätige) korbivõisteluse lõpetusel. Võitje Sil-
la Anu om kingitusekotige. 		  Pilt: Ilves Kristi
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Mineve keväde tulli Mul-
gimaa veere pääl Lil-

lin kokku laulu- ja pillipunt, 
kes võtive omale nimes Lilli 
Külä Mulgi Punt. Sii olli pe-
ris aaluuline sündmus, sest 
ei ole täädä, et kunagi enne 
oles kunnigil tegutsenu peris 
mulgikiilne ansambel.

Pundi kokkukutsje ja iistvedäje 
om mulgikiilne muusikaõpeteje 
Laande Alli. “Mede pundin om 
katesse inimest, neli lauljet ja 
neli pillimängjet. Kige tähtsemp 
laulje om mede miislaulje Rulli 
Riho, kes om Lillin joba vähem-

pelt 35 aastet kõva laulumiis 
ollu. Elempet äält teeve kolm 
“tüdrikut” – Vilumetsa Asta, 
Hartõkainen Kadi ja Hallik 
Anne. Kuna sii punt om raasike 
tõistmuudu perimuspunt, sis 
lauljit saadave Vilumetsa Julius 
lõõtsapillige ja Liivaste Raul ki-
tarre võ akordiunige, mia toete 
laveri võ sündige ja mede pundi 
süä om Pugali Veiko oma rum-
mege, mis annave meile uugu 
ja rõõmu. Laulu om kik mulgi 
keelen ja tümps käip mede asja 
manu. Meil ei ole siande vana 
ansambel, me tahas, et mede 
muusikal oles elu sihen ja kik 

vana luu om meil kah rõõm-
sambes tettu,” sellät Laande Alli 
ja ütel, et laulda om võet mitmit 
perimuslugusit, a nii tetäs ende 
jaos raasike ümmer. Üle om 
vaadetu ka mulgikiilside laule 
võistelusele tullu uvve laulu ja 
säältki annap kindla pääle midä-
gi pundile suuperätses kohende.

“Me laulame pallalt mulgi 
keelen, präegu om meil viis lau-
lu ja kolm pillilugu, a küll neid 
tulep manu,” ütel Rulli Riho.  

Nuur punt om seni neli kõrda 

üles astnu ja tiip sedä ää meelege 
edespidi kah, ku kunnigile kut-
sutes. “Meid om seni äste vastu 
võetu ja inimestele miildip, sest 
sii om raasike tõistmuudu ja 
kindlaste sii oma kiil annap kah 
midägi manu. Esiki, ku me egä 
päe sedä kiilt ei kõnele, sis ta om 
iki omane ja ilus kullete. Ku ki-
gest ei saagi kõrrage kohe aru, sis 
sellest ei ole kah kedägi,” sellät 
Laande Alli ja ütel, et arjutemises 
saias kokku üits kõrd nädälin. 

Temä sõnade perrä om Lil-

lin prilla kogundi kolm muusi-
kapunti. “Nii, kes käive, nii ar-
masteve väige laulda. Näituses 
Riho ja Juliusege oleme me 30 
aastet üten laulnu. Lillin om laul 
ja muusika kik aig elun ja au si-
hen ollu. Noore naise, kes meil 
siin laulave, neil om sii laul pe-
ris süäme sehen. Ku tahat laul-
da, sis ei olegi alati kerge löüdä 
omale sedä kotust, kus miildis 
laulda. Sii om meil küll tävveste 
oma asja tegemine siin.” 

Ilves Kristi

Edimest kõrda sai Viker-
raadjust mulgikiilsit uu-

disit kullelde 20. septembrel 
2005 ek 20 aastet tagasi. Edi-
meld olli kümneminutiline 
saade eetrin üle nädäli kõrda-
misi võrukiilside uudistege. 

Mõtte akateje ja mulgi uudis-
te edimene toimeteje olli Hal-
lik-Konnula Airi, uudistelugeje 
Ilves Kristi. Mõne aaste peräst 
and Hallik-Konnula Airi mulgi 
uudiste tegemise tävveliguld Il-
ves Kristile üle. Ürgüseaal võeti 
usutuse Mulgimaal üles ja sis 
sõidive toimeteje ja lugeje ERRi 
Tartu stuudiuse, sääl luges Ilves 
Kristi oma osa sissi ja raadjutoi-
meteje sääd saate kokku. Prilla 
võtap toimeteje esi usutuse üles, 
loep saate pää ja lõpu sissi, lõi-
kap saate koduarvutin kokku ja 
saadap ERRi serverise – kik tüü 
saap ärä tetä Mulgimaal. 

“Sii samm olli rohkemb ku 
pallald uudiste tegemine – sii 
olli julge ja süämest tullu otsus, 
mis and mulgi keelele uvve en-
gämise ja panni pallude mede 
ulgast edimest kõrda raadiust 
oma kiilt kulleme. Airi, siu jul-
ge pääleakkamine om kinknu 
meile kigile uhkust ja usku, et 
mulgi kiil eläp. Mulgi kiil kõlap 
ja kasvap tänu siastele inimeste-
le nagu Kristi ja Airi,” kõnel Les-
kova Piret pidupäeväl.

Hallik-Konnula Airi tund 
äädmiilt, et Ilves Kristi om temä 
akatet mulgi uudistege täem-
bedse päeväni vällä vedänu ja et 
joba 20 aastet üttejutti om egä 
nädäl Vikerraadju eetrin Airi 
ende äälege õigatu “Uvvembet 
Mulgimaalt!”.

20 aaste sihen om mitu kõr-
da muutunu mulgi uudiste päev 
ja kelläaig, a prilla saap mul-
gikiilsit uudisit Vikerraadiust 
kullete egä tõisibe kell 18.45 ja 
uvveste 22.15. Suvel ja riigipü-
häde aal saatit ei ole. Internetist 
saap mulgi uudisit egäl aal perrä 
kullete ja sedä tetäs väige pallu. 
Egän 5-7 minutilisen raadiusaa-
ten om üits pääteema ja vähem-
belt üits usutus. 

Nüid om murdeuudise Vi-
kerraadju eetrin egäl äripäeväl 
samal aal: esmabe setukiilse, tõi-
sibe mulgikiilse, kolmabe saare-
kiilse, nelläbe võrukiilse ja riidi 
kihnukiilse. Kihnukiilse akassi-
ve pääle raasike enne mulgi ja 
võru uudisit, setukiilse tullive 
ildamb ja kige viimäte akassive 
Vikerraadjun kõlame saarte uu-
dise (järgimüüdä muhukiilse, 
sõrvekiilse, iiukiilse). 

Mulgi uudiste päämine mõte 
om tutvuste Mulgimaa elu, ini-
mesi ja ettevõtmisi üleriigilisen 
aakirjandusen ja oida sedäviisi 
mulgi kiilt elun ja au sihen. 

Võru- ja mulgikiilse uudise 

saive 2005. aastel teos tänu selle-
le, et olli luudu riiklik rogramm 
“Lõune-eesti kiil ja kultuur”, 
millest sai saadete tegemise jaos 
toetust küside. Nüidki avitep 

Mulgimaa uudise kullejide ette 
tuvva Eesti Rahvakultuuri Kes-
kuse Mulgimaa perimuskultuu-
ri toetemise meede.

YM

Mulgi uudise saive 20 aastet vanas

Lilli Külä Mulgi Punt ast nelländet kõrda püüne pääle 13. septembrel Mulgi Elämuskeskusen mulke aastelaa-
da pll. 		  Pilt: Ilves Kristi

Lillin luudi 
mailma 
edimene 
mulgikiilne 
ansambel

Mulgi uudiste akateje ja edimene toimeteje Hallik-Konnula Airi ja nüidi-
ne tegije Ilves Kristi. 	 Pilt: Leskova Piret

Uuri  
veebisõna-
raamatut!
Selle aaste akatusen 

sai valmis suur mulgi 
veebisõnaraamat. Nüid 
om sõnaraamatutegijide 
suuv, et äste pallu ini-
mesi uut veebisõnaraa-
matut tarvites ja uuris, 
sest sedäsi tuleve vällä 
via ja puuduse. Nii saap 
sis veebisõnaraamatun 
ärä parande ja ku mõne 
aaste peräst akates raa-
matut rükmä, sis ei ole 
sääl enämb vigu sihen. 
Ettepanekide jaos om 
veebilehe pääl peris 
omaette nupp.

Einäkuu küsimus olli: Mes 
tähendep erne ja ua taha-
ve ärä terite? 

Sii tähendep, et herned 
ja oad on vaja ära kõdrit-
seda.

Rehekuu küsimus om: 
Mes tähendep tal om kate 
eluge maja?

Vastusse saata kuu lõpus  
aadressi pääle  

kristi2205@gmail.com.
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Eesti Kirjandusmuuseumi 
kogukonnaportaalin Ki-

vike om nüid Mulgimaa peri-
muse teema all nätä peris uus 
lehekülg “Rahvaluule kogu-
misretkede päevikud”.

Säältkaudu saap egä uviline ko-
duarvutist uuri Eesti Rahvaluule 
Arhiivin olevit käsitsi kirjutet 
välitüüpäevikit, mida om üle 
700 lehekülle. Selle suure tüü tei 
ärä Matjuse Mathilda Eesti Rah-
valuule Arhiivist.

Päeviku om üitstõise all rivin, 
egäl man arhiiviviide, päeviku 
pääliskiri, kogumise kotus, ko-
guje nimi ja kogumise aaste. Ku 
vajotet sinitse “ava” nupu pääle, 
saat nätä viil rohkemb täädust: 
lugede päeviku käsikirjalehekül-
gi või rükit teksti (tekstistus).

Päevikidest saap põnevet 
täädust kogumiserännäkide 
kohta. Koguje om sinna kirja 
pannu tähelepanekit oma väli-
tüüdest, kohaligest inimestest ja 
oludest ja tüü käigun ette tullu 
juhtumistest. Uviline saap nüid 
täädä, kes ollive nii inimese, kes 
kogujidele rahvalaule laulive ja 
muistejutte kõnelive, kudas na 
ellive, miandse ollive nende ko-
dude ja luudus sellen paigan. 

Rahvaluule välitüüpäevik 
om üits esivärki asi: sii om üte-
kõrrage nii reisikiri, koguje 
tüüaruanne ku kotus, kus saap 
oma mõtte ja tähelepaneku 
ausald kirja panna. Ütest kül-
lest om ta avalik, tõisest küllest 
esiende jaos.  

Kogukonnaportaalin om 
nätä päeviku mitmest eri aast. 
Kige vanembe om Eesti Üliõpi-
laste Seltsi stipendiaate (EÜSi–
seeria) reisikirja rahvamuusika 
kogumise rännäkidest aastidel 

1904–1916. Tõine om ERA ek 
Eesti Rahvaluule Arhiivi seeria, 
kus om kokku korjat üliõpilaste 
ja rahvaluuletäädlaste päeviku 
rahvaluulearhiivi käsikirjako-
gust, nii om peri 1920.–1930. 
aastidest. EKRK-seerian om 
päevikud Tartu Ülikooli eesti 
kirjanduse ja rahvaluule kateed-
re käsikirjakogust.

Perämisen, Riikliku Kirjan-
dusmuuseumi ek RKM-seerian 
om rahvaluuletäädlaste päeviku 
1960.–1980. aastidest.

Rojekti juht ja teos tegije 
Matjuse Mathilda ütel oma tüü 
pääle tagasi vaadeten: “Nõnda 
nagu egä koguje om esitmuudu 
inime, nõnda om egä päevik kah 
omamuudu. Ku päevikit lugede, 
sis om väige põnev nätä, kudas 
eri inimese näeve ja kujuteve 
ütte sündmust eri muudu. Lu-
geden kogujide päevikit, mis 
kõneleve samast välitüüst, saave 
laulje-jutusteje, nende kodude ja 
külätiide järest tuttavembes, se-
nikavva ku akkat äste aru saama 

tervest sellest rännäkust ja ko-
gujide läbisaamisest üitstõisege.” 

Rahvaluule kogumiserännä-
kide päevikide kigile nättäves 
tegemist toet Eesti Rahvakul-
tuuri Keskuse Mulgimaa peri-
muskultuuri toetemise abinõu. 

Välitüüpäeviku levvät 
siit: kivike.kirmus.ee/index.
php?id=223&kogukond=10&-
liik=&module=415&op=13

Luu panni kirmus.ee lehe perrä 
kirja 

Ilves Kristi

Rahvaluulekogujide päeviku om 
nüid kigile valla

Mia tahas teile kõnelde 
oma aigusest ja sellest, 

kui ullus sii võip aastidege 
minna.

Kunas sii ädä täpselt miu külgi 
kinni akas, ei mäletegi enämb, 
aga ma usu, et ümäriguld 20 
aastet tagasi. No ürgüsen es ole 
sii ülearu ull – käisime mõne 
sõbrage mõtsan jalutemen, korv 
üten. Sis akassi joba ütsinde kah 
käimä. Nüidses om miu seene-
tõbi nõnda ullus minnu, et jaa-
nipäeväst pääle vahi aga kõõrdi 
mõtsa poole, nõnda et käänä või 
kaal ärä. Ja ku nii seene sis üits-
kõrd tõeste mõtsa all nõna maa 
siist vällä sorkave, sis võip miu 
irmute unte, karude või mõrtsu-
kidege, a miu silme ehen tansive 
pallalt kikkaseene valtsi. Mia ole 
peretohtrele kõnelnu ja pereõele 
pange kaupa siini viinu, a midä-
gi ei avite – rohtu selle vastu ei 
olevet. Pallalt lumi tuup raasike 
leevendust.

Olli ilus lõikuskuu õdak ja 
mia lätsi penige kõndma. A 
naabrenaine, va vainlane, olli 
parasjagu vällän ja ütel: “Ku sa 
pias kunagi jälle seenile mine-

me, sis võit miule kah raasike 
kikkasiini tuvva.”

“Nojah, ku ma kunagi lää, 
sis tuu,” lubasi ma ja lätsi penige 
edesi. 

Saime oma sõõrikse tettu, 
õdak kah juba kähen ja aig kodu 
minna. A kodun tulli iki naabre-
naine ja temä seenesuuv miilde. 
“No ma lää vaate kõrras, niikui-
nii om kohe pime,” mõtli ma ja 
võti viieliitrelise tillikse pan-
gikse üten, karassi ratta pääle ja 
õkva mõtsa.

No sääl iki mõni siin olli kah: 
päämiselt kikkaseene, mõni pu-
ravik ja esiki mõni kasevahu-
lik. Raasikse aage olli pangike 
täis. A miul olli iki kuri tunne, 
et mõtsan võip mõni siin viil 
olla. Õnnes olli rattal korv ihen, 
kallassi pangi tühjäs ja kakas-
si müüdä mõtsa edesi. Sõski 
läits järest pimembes, varsti es 
näe mõtsa all enämb midägi. A 
mõtsa veeren iki raasike olli viil 
valget! Vaadessi sis säält. Ku pe-
ris aus olla, ole ma ju mõnikõrd 
viimätse seene taskulambi valgel 
kah üles korjanu. 

Akassi sis kodu poole mine-
me. “A mesperäst rattage sõita, 

ku ma või tedä käe kõrvan kah 
tõugate ja sis ma ju näe, ku tii 
veeren mõni siin viil om,” mõtli 
ma omaette. Tegeliguld mudu-
ki tii päält enämb siini es näe, 
a ku egä raasikse aa tagast ratas 
puu najale seismä panna ja äste 
lähiksest vaadete, sis tund miu 
silm seene ärä. Raavi veerest sai 
mia viil peris mitu siint. Egä puu 
man lubasi mia endele, et sii om 
perämine piatemine, aga iki olli 
üte puu alt viil vaja kaia. 

Säädse sis jälle ratta üte puu 
kõrva ja kumardi siini vaateme. 
Olligi peris miu nõna ihen üits 
ilus siin kasumen, siande tore 
ümärik peopesä suurune ele ka-
sevahulik, esiki ringikse ollive 
pääl. Võti väitse ja akassi siint 
lõikame. Lõigassi-lõigassi, a siin 
jala päält maha es tule. Käänd-
se sis väist ja tahtse siint tõiselt 
puult lõigate, a es saa säält kah. 
Kudas saap üits seenejalg nõnda 
kõva olla, et sedä esiki väitsege 
katik ei saa, sii miule pähä es 
mahu. Sorgassi sis väitse pangi 
ja mõtli, et käänä ta palla käege 
maha. Panni käe seene pääle ja 
tundse ... ta om päält kah peris 
kõva. Nüid es jää muud üle, ku 

televon taskust võtta ja tasku-
lamp palame panna, et sedä 
imesiint peris vaadete. Oh sa 
ime – es olegi kasevahulik, olli 
oopis ilus ümärik kõevakannu-
ke, aastesõõrikse kah puha pääl. 
Nüid tulli miule miilde küll, et 
keväde olli säält võsa maha võe-
tu. Vaadessi kellä, sii olli küm-
me läbi. Sii puine siin olli selge 

märk, et tulep nõna kodu poole 
käändä.

Ku ma kellä poole ütetõisku 
aigu naabrenaise usse taga ko-
puti, olli ta peris imestunu, et 
tellit seene nõnda kähku tullive.

Jutt ja pilt: Ilves Kristi 
Pent Nurmekunna nimelise mul-
gikiilse luule- ja jutuvõisteluse 
tüü

Lugu kangest kasevahuligust

ERA, pilt 5887. Karksi, Abja rajoon, Karksi külänõukogu, Mäeküla, pildi om tennu Kõiva Ottilie-Olga 1961. aastel.
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atseleL
Kalal
Kuke Erna

Mulgi Kultuuri Instituudi välläanne Üitsainus Mulgimaa
Aalehe välläandmist toeteve Eesti Ravakultuuri Keskuse Mulgimaa 
perimuskultuuri toetemise abinõu, Tõrva, Mulgi ja Viljandi vald.

Toimetus:
e-post: kristi@mulgimaa.ee
toimendei: Kristi Ilves, tel 5344 8176

Toimendusel om voli kirjatükke parande ja lühembes tetä.

Sääjä sõna õigeste rivvi, sis saat üte vanasõna!

KURJUS VÕTAP AHNUS PAAST AEDAST KAMBREST  
KULBIST PAHANDUS KADEDUS.

alla kahN
Malle kõnelep sõbrannale: 

“Ma käisi tohtre man ja ta käs-
se mul dieedi pääle minna: üits 
ubin, üits muna ja üits karbike 
paksupiimä. A vot sedä ma une-
ti küside, kas enne või peräst 
süüki.”

***
Mulk korjap oma kige pa-

rembe seenekotusse pääl siini. 
Äkki näep, et kaugembelt puie 
vahelt liigup aigapidi temä poo-
le puuma. Mulk rabap karma-
nist televoni ja kõlistep 112.

“Mia ole mõtsan ja ilmatu 
suur puuma tulep miu poo-
le. Saatke kähku abi!” sosistep 
mulk pakilt televoni sissi ja lääp 
esi puhma taade varju.

“Jääge rahuligus,” kostap te-
levonist “ja ütelge, kunkottal te 
täpseld olede.”

Mulk jääp kõrras vakka. 
“Ei ole ädä kedägi, kik om 

kõrran,” kostap ta sis ja lõpetep 
kõne ärä.

***
Talumiis kõlistep televoniä-

risse, et uut lepingut tetä. Vii-
mäte saap ta kaubale.

Enne kõne lõpetemist uurip 
televonikaupmiis: “Ja kudas mia 
saa teid viil avite?” 

Talumiis mõtlep raasike ja 
ütlep: “Sõnnik oles vaja laudast 
vällä visate.”

***
Kuulmeister küsüp: “Juku, 

kudas sia sedä sellätet, et siu 
vihun om täpi pääld siandsesa-
ma via nagu Tõnul?”

“Mis sääl imeste, meil om ju 
sama õpeteje!” kostap Juku.

***
Atsil om otsa ihen suur arm.
“Kunkottald sia selle sait?” 

uurive sõbra.
“Esä om süidi …”
“Tõeste või? Esä pessäp 

siut?”
“Ei pessä, a ku mia käege 

nakla seinä sissi lei, ütel ta miu-
le: “Pojake, tarvite oma pääd 
kah!””

Ruute sissi om ärä paetet viil 10 mulgikiilset einä nimege taime: 

JOOSIein (hanijalg või harilik mailane), ARJUSein (jusshein), ELLE-
Rein (pääsusilm), JAANIein (härghein), KIDAein (suur kukehari), 
KIRBUein (värihein), KOPSUein (nõmm-liivatee), KÖRTein (korts-
leht), MAALISEein (põldmailane), MARUein (koerapöörirohi).

Otsi vällä! Loe edes- ja tagaspidi, alt üles, ülevest alla ja viltu kah!

Õngege istu akvarjumi ehen,
mängult saije tõelises kalamehes.
Müüdüve rabi, meduus, meretäht,
irmuge pagenep tillike vähk.

Koekil kadunu ülles ja ai,
meresiil tennü revetile pai.
Mereobesek eljup vetiku naal.
Periskalu kudas püindä siit saa?!
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vvembet lugemistU
Ilves Kristi “Miu Mulgi-

maa. Rikkus ei ole äbiasi” 
om edimene murdekiilde 
ümmer pant “Miu” sarja raa-
mat. Eesti keelen näi raamat 
rükivalget 2023. aaste keväde. 
Lugeje saap raamatust täädä, 
miantse om Mulgimaa piiri 
ja nuka, miantse tähtsambe 
mulgi märgi ja kombe. Julgelt ja põnevelt kirju-
tep autur endest ja tõistest mulkest. Vürtsi annave 
manu mulgimust nali ja mahlaka ütlemise, raama-
tun om ka kõrralik pildialbum. Raamat om müü-
gil raamatupuuten.

Lonna Antsu mulgikiilne 
ja mulgimiilne luuletus-

teraamat “Jäkku leväle!” om 
kirja pant keelen, mida kõ-
neldi Karksi vallan Univere 
külän enämp ku viiekümne 
aaste iist. “Ku sii väike raamat 
avitep Mulgimaa kiilt ja kom-
bit raatsikegi vällänpuul tut-
vuste, om ta oma iismärgi täitnu,” kirjutep autur. 
Luuletusten meenutep ta oma latsepõlve ja nuu-
ruseaiga, a kirjutep ka nüidise aa asjust, näituses 
Mulgi Kõrtsist ja Abja spaast. Raamatut saap osta 
Abja raamatupoodist.

Tule, tii tutvust  
mulgi keele ja  

kultuurige!
Abja murdering

Kaits kõrda kuun nelläbelt kell 17.30  
Abja Kultuurimajan. Õpetep Laande Alli.  

Kokkusaamise 9. ja 23. oktoobrel. 
Küsi manu tel 523 9232, e-post alli.laande@gmail.com.

Lilli murdering
Kokkusaamise tõisibelt kell 18 Lilli külämajan,  

kokkusaamise 14. ja 28. oktoobrel.  
Õpetep Laande Alli.  

Küsi manu tel 523 9232, e-post alli.laande@gmail.com.

Tarvastu murdering
Kaits kõrda kuun kolmabeld kell 15 Mustla pääl  

Tarvastu käsitüükoan. Õpetep Ilves Kristi.  
Kokkusaamine 22. oktoobrel.  

Küsi manu tel 5344 8176, e-post kristi2205@gmail.com.

Tõrva murdering
Kaits kõrda kuun riideld kell 16 Tõrva raamatukogun. 

Õpetep Ilves Kristi.  
Kokkusaamine 24. oktoobrel. 

Küsi manu tel 5344 8176, e-post kristi2205@gmail.com.

Mulgi keele ja kultuuri koolitus 
Koolitusele om oodet kuulmeistre, lasteaiaõpeteje,  
ammatnigu, kultuuritüüteje, ettevõtje ja kik tõise,  

kel võip täädmisi mulgi keelest ja kultuurist vaja minna. 
Kokkusaamise kõrd kuun kell 14.00-17.30  

Mulgimaa eri kanten. Keväde saap tunnistuse kah!  
Õpeteve Laande Alli ja Ilves Kristi.  

Kokkusaamine 15. oktoobrel Mustla pääl  
Tarvastu käsitüükoan.  

Uuri täädust ja anna ende tulekust  
täädä kristi2205@gmail.com või tel 5344 8176. 

 
Ku keeletunni om pääle akanu,  
võetes uvilisi ildamb kah manu!

Mulgi keele ja kultuuri õpmine om  
osalistel ilma rahate! 

Mulgi keele õpmist kamandep Mulgi Kultuuri Instituut,  
rahage avitep Eesti Rahvakultuuri Keskuse Mulgimaa  

perimuskultuuri toetemise meede.
www.mulgimaa.ee

MULGI VALD

TÕRVA VALLA VAPP

Värvi pilt iluste ärä! 


